
Arisija
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Odinova planina
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Ovde će biti 
dobro za 
spavanje.

Mama, plašim 
se... Zašto si me

       ostavila
        samu? 
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Ne boj se, male-
na, ne želimo ti 

ništa nažao. 

Bdeli smo 
nad tvojim 

snom. 

Mi smo grm-vilenjaci, 
zaštitnici ove 

šume. 

Evo, uzmi, 
ovo ti je za 

doručak. 

Vilenjaci?! 
Ali mislila 

sam...

Mislila sam da se 
vilenjaci nikad ne
  pokazuju... 

Ljudima ne, ali 
ti si samo mala 
devojčica, to je 

drugo. 

Kako se zoveš? 
I šta tražiš 
ovde sasvim 

sama? 

Zovem se Arisija i 
pošla sam da na-
 đem mamu. 

  Napustila je 
selo pre tri da-
na, a zaboravila 
je da me pove-
de sa sobom... 

Pssst, tiho! 
Čujem ljude kako 

dolaze... 
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  Svih mi oljuštenih
 košuljica zmije iz
Midgarda, ta vražja 
klinka ipak ne može 
  biti daleko...

Oj, Torgale! 
Još uvek 
sanjariš?

Stižem, 
stižem...

Eno, 
odlaze, 

biće sve u 
redu. 

Zašto te ti ljudi 
slede, Arisija? 

   Jer su 
nevaljali i 
žele da me 

spreče da na-
  đem mamu. 

Jadna malena. 
Znaš li bar 
gde ti je 

mama? 

Naravno. Otac mi je objasnio kako 
je otišla da živi u nekoj palati na 

vrhu planine, koja je toliko visoka da 
dodiruje nebo. Palata tako divna da je

      tamo svaki dan praznik. 

I rekao mi je da je morala
 hitno da ode, pa nije 
mogla da me povede. 

                         Ali ja želim da 
                               je nađem. 

 Možda bismo
mogli da ti po-
mognemo, 
Arisija.

Znaš li ime te 
planine?

Mislim 
da znam. To 

je Odinova 
planina. 

?!
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Evo je!

Odinova 
sveta 

planina! 
Bićemo 

tamo za 
koji tre-

nutak. 

Gledaj... Oni 
što tragaju za 

tobom...

Odavde 
izgledaju kao 

mravi. 

Reklo bi 
se da će 

odustati od 
potrage. 

Sigurno 
veruju da su 
te prožderali 

vuci. 

Tim bolje, 
bar će te 

ostaviti na 
miru. 
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Palata 
je gore, 

Arisija, iznad 
oblaka. 

Nažalost, 
ne možemo 
te odvesti 
do tamo. 

   Grm-vilenjaci 
ne smeju prelaziti 
snežnu liniju, inače
  im se krila 
   zalede. 

Moraš nastaviti 
sama, curice. Ali vi-
dećeš kako ćeš biti 
srećna s mamom u

   Odinovoj palati...

Zauvek srećna, 
ha-ha-ha! 

Ha-ha! 
Srećno, 
Arisija, i 
zbogom!

 Zbogom, 
dobri vilenja-

  ci! Zbogom i
      hvala!

Arisijaaa! 

Vrati se, 
Arisija! Siđi! 
Tamo nema 

ničega! 

???
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Gubi se, Torga-
le! Ostavi me na 
 miru! Hoću da
   nađem svoju 

          mamu! 

To je nemoguće, 
Arisija! Ne mo-
žeš naći svoju 
mamu, jer ona 

je...

UĆUTI, LAŽLJIVI 
PSU! UĆUTI! 

Torgale? 
TORGALE? 

 Nisam to... žele-
la... to je... to je 
nesreća... nisam 
     htela...

???
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Mama, gde 
si? 

MAAAMAAA... Mama, mnogo 
sam umorna. 
Mnogo mi je 

hladno.

Gde si ti?

Pa evo me, 
mila moja... 

Mama!

O, mama, znala 
sam da ću te 
pronaći... I da 
nisi otišla 

zauvek! 

Nećeš 
me više 

napuštati, 
je l’ tako? 

Nikad više, 
Arisija, nikad 

više. 

A ta 
prekrasna 
palata – 
gde je?

Pogledaj... 
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O, mama, 
divna je! 

Mama?

MAMA?!

Ne! 
Ne! 
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AAAH... 
šta se 

to...

Najzad si 
se probu-

dila...

Nipošto ne skidaj povez, 
snežno bleštavilo ti je

     povredilo oči.

  Torgale... 
ti si? Ja... 
nisam te 
ubila? 

 Nisi uspela. Ali 
zato nisam stigao 
na vreme da te 
uhvatim da ne
 padneš u 
   jarugu. 

Mnogo sam 
se uplašila, 
kad bi samo 

znao... 

Istina je, dakle, 
ono što kažu? Da 
se mama više neće 

vratiti? Nikad više? Avaj, tako je, 
malena. A istina je i to 
da sad živi u Valhali, 

Odinovoj palati. No ta 
palata nije u našem 

svetu. A ovo ovde nije 
planina bogova. 

Pa onda 
vilenjaci... 

Nisu to bili 
vilenjaci, Arisija, 
bejahu to niksi, 
lažljivi demoni. 

Oni se zabavljaju 
navodeći ljude u 

smrtonosne
   klopke. 

  Imala si
mnogo sre-
će, pa si ih
  izbegla. 

Bilo je to nešto 
bolje od puke sre-

 će, Torgale...

Bio si 
to ti.
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Prvi sneg

Velikog Lejfa Haraldsona, po-
glavara severnih vikinga, sina 
poglavice i unuka poglavice, go-
spodara vetrova i morskih struja, 
velikog pobednika u stotinu bita-
ka, Lejfa Haraldsona više nema. Uz 
prodorne krike bronzanih rogo-
va otisnuo se na more, na svoje
   poslednje putešestvije. 

S mačem u ruci, položen na 
svoj plameni krevet, vladar-
skog pogleda uprtog u večnost, 
krenuo je da se ne vrati, put 
slavnih bitaka što ga čekaju 
u Valhali velikog Odina. 
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I svi dođoše iz nje-
govog klana, ponosni 
pomorci sa severa, 
da odaju poslednju 
počast onome čije se 
odsustvo već žali. 
Svi su tu, muškarci, 
žene i deca, slomlje-
nih srca u hladnoj 
severnjačkoj noći.

Samo jedan me-
đu njima ne žali ni 
trunke. On, napro-
tiv, uz veliku mu-
ku prikriva svoju 
radost, jer zna da 
je konačno kucnuo
   njegov čas. 

Ali niko u tom ko-
mešanju ne obrati 
pažnju na malu, usa-
mljenu siluetu koja 
s razdaljine netre-
mice zuri u more.

Niko osim... Torgale! 

Arisija! Šta ćeš 
ti ovde? Vrati 
se kod ostalih, 
prehladićeš 
    se. 

Ja... nisam 
želela da 
budeš sam 

u vreme 
žalosti... 

Stidiš se suza, pa ne-
ćeš da budeš sa osta-
lima? Vidi, normalno 
je plakati kad si 
tužan. Nemaš čega 
  da se sramiš. 

Nije to... 
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Pa šta je 
onda? I za-

 što si uzeo 
svoj luk i 
 tu torbu? 

Odlazim, Arisija. 
Napuštam selo, ko-

liko večeras. 

Ti... 
odlaziš?! 
Ali... za-
što?! 

Jer će sutra tvoj otac 
biti novi poglavica, vođa 

vikinga. A njegov prvi 
korak na vlasti biće da 

prisvoji zemlju i svojinu 
Lejfa Haraldsona. 

Kako... pa on nema 
pravo na to?! Lejf 
je bio tvoj otac, 
ta imovina je sa-

da tvoja. 

Upravo u tome je moj 
greh u očima Gandalfa 
Bezumnog. Lejf me je 
usvojio... ja nisam od 
vaše rase. Zar me tvoj

  otac otvoreno ne 
   tretira kao
        kopile? 

Ako bih ostao, on bi se posta-
rao da nestanem. Ovde ga se 
svi plaše i pokoravaju mu se.
 Ili zatvaraju oči pred tim. 
    Shvataš li sad zašto
           moram otići? 

  Ali ja ne želim da odeš! 
Ja... volim te, Torgale! 
Želim da ostaneš, a ja 

ću te braniti pred
 Gandalfom. Spreči-

ću ga da ti naudi. 

I ja tebe vo-
lim, malena. Ali, 
videćeš, brzo 
ćeš me zabo-

raviti. 

Ne, to... to nije 
istina! A još... i 

zima će uskoro... 
biće vukova... i me-
dveda... Tako sam, 
daleko od sela, 
umrećeš... Još
 nisi dovoljno

 velik. 

Eh, jesam, Arisija. Danas sam, 
nažalost, ostao bez svog 
detinjstva. I, ako treba da
   umrem, umreću kao 
    muško. Zbogom.
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Pa dobro, 
 sestrice, zašto

 plačeš? 

Sutra je veliki dan za nas, tre-
balo bi da se raduješ. Naš otac će 
postati poglavar severnih vikinga i 

bićemo vrlo bogati.

Ma... ne 
zanima me. 
Ostavi me
  na miru,
    Bjerne. 

Znaš šta još? Alting* 
je, izgleda, prihvatio da 

našu teritoriju proglasi
kraljevstvom, poput Da-
  naca u Jutlandu. 

Pa šta? 

Pa šta?! To znači da će 
Gandalf postati kralj, 
glupačice! A ja ću biti 
njegov naslednik, dok 
ćeš ti biti princeza. 
Arisija, princeza 
severnih vikinga... 
 Jesi li svesna
      toga? 

Ja... baš 
me briga... 
Torgal je 

otišao. 

Otišao?! Kopile je 
napustilo selo, a 

ti plačeš?! Pa to je 
druga sjajna novost 
                   večeras! 

Nadam se da će usko-
      ro sneg i da će se 

tvoj Torgal smr-
znuti. Ili da će ga 

pojesti vuci. Laku 
            noć, sestrice 
              draga, lepe ti

 noćne more že-
lim, ha-ha-ha! 

OH!

* Vrsta narodne skupštine koja okuplja razne vikinške klanove.
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Arisija, pa zar nikad nisi 
videla sneg? Hajde, ne motaj 

nam se oko nogu, moramo
 da spremimo gozbu za

 večeras. 

  Prvi sneg, Ari-
sija. Nadam se 
da si zamisli-

la želju... 

Živeo nam novi 
poglavica! 

Živeo 
Gandalf! 

Nek nam donese 
dobre bitke i bo-

gate pohode! 

Neka teku krv i 
zlato!
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Gandalfe, šta na-
meravaš sa zemljom 
Lejfa Haraldsona? 

Sutra ću je preuzeti. 
Mislim... u ime klana, 

razume se. 

Hmmm... a mali Torgal je 
izgleda napustio selo, 

baš zgodno...

Šta hoćeš da kažeš, Iva-
re? To kopile je otišlo 
svojevoljno, ja ga nisam 

oterao. Ali, kad je već 
otišao, neću više da 

čujem ni reč o nje-
              mu, JASNO?! 

Onda nikad 
nećeš naći 

blago.

Kako, molim? Neko nešto reče? 
Jesam li to čuo reč blago? 

Šta je posredi? 

Tajno blago 
vikinškog 

poglavice, a 
samo je Lejf 
znao gde je 

skriveno.

Ali Torgal mi je 
rekao da mu je 
Lejf na samrti 

otkrio...

Hiljadu mu 
ledenih demona 

Niflhajma! 

Blago! Imao je blago, a mi 
nismo ništa znali! Šta čekate 

tamo? Skačite na konje i 
dovedite mi tog malog 

   odrpanca! Želim ga živog, 
         čujete li? ŽIVOG! 

Eh... a da sačekamo 
do sutra? 

Usred 
noći 

nećemo...

Rekoh – smesta! A ti, 
princezice moja, pođi sa mnom 

da mi ispričaš sve o tom
           blagu, može? 

Da, 
oče. 
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Vraćaju 
se! Našli 

su ga! 

Bilo je krajnje 
vreme! Nije valjda 

mrtav? 

Nije, ali malo je falilo. 
Našli smo ga na dva dana 
odavde, polusmrznutog. 

A ko je ovaj?

  Nemam pojma. 
  Putovao je ka 
severu i reče nam
 da je hteo da te 
zamoli za gosto-
primstvo večeras. 

   Dobro došao, 
stranče. Uđi i ogrej 
se, kasnije ćemo
  razgovarati. 

Hvala, plemeniti 
Gandalfe, ali zauzvrat 
 mi dozvoli da pregle-
  dam ovog dečaka. Po- 

malo se razumem u
       umeće lečenja. 

Imao je sreće, a 
i čvrst je: uskoro 
će biti na nogama. 

Ostaću kraj njega 
večeras. 

Ovaj... 
mogu li i ja 
da osta-

nem? 
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?!

???

Naravno, ako ti otac 
dozvoli. 

Hmmm... dobro, 
hajde. Ali hoću da 
me obavestite čim 

dođe sebi. 

Šta to…
 Sneg... 
Sneg...

Arisija?! 
Ali... 

Pssst, ne govori, još 
si slab... Ali dobro me 
slušaj: moram nešto
   da ti objasnim pre

     nego što Gandalf...

AHA! Prokleti 
klinja se najzad 

probudio! A sad – u 
četiri oka, 

          kopile! 




